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Аннотация Данная статья раскрывает процесс возникновения и 

развития синонимов в русском языке. Анализируется влияние исторических, 

культурных и социальных факторов на формирование синонимических рядов. 

В статье даны характеристики различным типам синонимов, их 

функциональной роли в языке. Статья также раскрывает заимствования 

слов из других языков и их адаптацию, что приводит к появлению новых 

синонимов.  
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Annotation  This article reveals the process of the emergence and 

development of synonyms in the Russian language. The influence of historical, 

cultural and social factors on the formation of synonymous series is analyzed. The 

article describes the characteristics of various types of synonyms and their 

functional role in the language. The article also reveals the borrowings of words 

from other languages and their adaptations, which leads to the emergence of new 

synonyms. 
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Как и во всех языках, в русском языке в том числе имеется большое 

количество синонимов. Существование синонимов в языке имеет разные 

функции, они обогащают речь, но и в свою очередь усложняют её говорящему, 
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необходимостью верного выбора синонима в конкретной речевой ситуации. 

Синонимы можно назвать «слова-замены». Они обогащают лексический 

запас, красят речь помогают точнее выразить свои мысли. 

Синонимы встречаются в нашей речи постоянно и непрерывно, мы 

используем их почти каждый день. Они встречаются в каждой части речи: 

существительных, глаголах, прилагательных, наречиях. Термин происходит 

из латинского и греческого языков. Первая часть (syn) означает «похожий», а 

(onym) — «имя». Таким образом синоним переводится как «то же самое имя». 

В лексике это слова, которые имеют близкие или почти идентичные значения, 

но отличаются по написанию и произношению. Они служат для разнообразия 

речи и позволяют избегать нам повторяемости одинаковых слов. Несмотря на 

похожее значение, каждый синоним несёт в себе определенный оттенок.  

 Синонимы в языке появляются постоянно. Одной из причин является 

интерес человека найти в каких-либо предметах новые оттенки или черты, в 

уже знакомых предметах, явлениях окружающего мира.  Также синонимы 

возникают проникновением заимствованных слов, близких по значению с 

русским, например, самолёт-аэроплан. 

 Большие ресурсы для пополнения синонимов русского языка имеет 

полисемия слов, с которой тесно связано явления синонимии. Появление 

переносных значений у слов приводит к тому, что оно вступает с новые 

синонимические отношения. 

 Синонимы в свою очередь делятся на две большие группы: абсолютные 

и частичные.   

 Абсолютные синонимы-это слова, которые имеют абсолютно 

одинаковые значения. Например, машина-автомобиль, битва-сражение .  

 Частичные синонимы – слова, которые имеют схожее значение, но не 

полностью идентичны по смыслу. Например, мать-родитель, буря-ураган. 

 К частичным относят несколько видов синонимов: 
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● Семантические. Указывают на разную степень проявления одного и того же 

признака. Проявляются в определенном контексте: взрослый — 

совершеннолетний; 

● Стилистические. Разнятся стилистическими оттенками. Могут относиться к 

различным историческим эпохам, употребляться в разных сферах 

(общенародные и жаргонные), отличаться по происхождению (русские и 

иностранные). Сюда включают эвфемизмы; уборная — туалет; 

● Семантико-стилистические. Отличаются оттенками значения и 

стилистической окраской: идти — тащиться. 

 Наряду с ними в лексике существуют речевые синонимы, которые 

сближаются по значению только в определенных случаях. 

 Контекстные 

Контекстуальные синонимы в обычном случае не заменяют друг друга, но 

становятся тождественными по желанию автора в определенном контексте. 

Относятся к речевым или временным лексическим единицам. 

 Пример: стукнула на стол самовар (здесь «стукнула» в значении 

поставила). Контекстные синонимы не поддерживают устойчивых 

синонимичных связей, в их роли могут выступать любые слова из разных 

частей речи. 

 Появление синонимов в русском языке — процесс постоянный. Слова-

замены образуются за счет: 

 ● образования новых значений слова: месторасположение — география 

(руд); 

 ● проникновения в обычный язык жаргонизмов, диалектизмов, 

профессиональных терминов: вор — мазурик; 

 ● засилье англицизмов и других иностранных слов: всасывание — 

абсорбция, вопросник — анкета, свое дело — бизнес, обзор — дайджест, ввоз 

— импорт; 
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 ● образование новых лексических единиц путем присоединения 

приставки, суффикса, изменения корня: долго — надолго, печаль — 

печалиться, спецкор — специальный + корреспондент, береза — березовый. 

В русском языке существует множество слов. И мы говорим, частенько 

не задумываясь над их значением и происхождением. Вроде бы они нечто 

само собой разумеющееся. Однако это разумение «само собой», не может 

происходить ниоткуда. 

         Значение слов люди черпают из так называемых «толковых словарей», а 

исследованием их занимается целая наука – этимология. Однако, если мы 

посмотрим кто конкретно занимался этим, так мы увидим, что признанными 

авторитетами толкования, сплошь являются какие-то иностранцы. Отсюда 

вопрос, как вообще иностранцы вдруг стали авторитетами в знании русского 

языка? С чего бы это вдруг? Так называемый «правильный», русский стали 

изучать, преподавать и постепенно на нем стали говорить все. 

Как его создавали? А постепенно. Иностранцы бродили по деревням и 

записывали со слов жителей значение слов. Затем систематизировали и 

классифицировали по своему разумению. Впрочем, не чувствуя звучания 

живого русского языка, заталкивали его в искусственные рамки надуманных 

правил. Одной из таких рамок и стало превращение слов в синонимы. Слова, 

имеющие «близкое значение», стали называть «синонимами», тем самым 

узаконив лишение вполне конкретных слов возможности передавать нюансы 

явлений. 

Синонимизация отняла у слов индивидуальность и краткость, 

соответственно, для рассказа о явлении стало требоваться больше объяснений. 

Открываем толковый словарь и смотрим синонимы одного из явлений, от 

которого сильно зависит жизнь русского человека, а именно: выпадение 

снежных осадков зимой. Тут же натыкаемся на массу синонимов: буран, 

метель, метелица, снегопад, вьюга. 
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Однако каждое из этих слов, загнанных в раздел синонимов, обладает 

абсолютно конкретными параметрами. 

Снегопад – это общая безличная характеристика снежных осадков. 

Смысловая нагрузка этого слова минимально. Лишь сообщение о том, что 

падает снег. 

Однако каждый снегопад, сопровождается качественными параметрами: 

количеством, силой ветра, формой движения, морозом, характером снежинок. 

Для людей, полгода жизни которых проходилось на холодное время, это было 

важно. Ведь от характера осадков сильно зависел род деятельности. И каждый 

знал значение этих слов: 

Ляпня – снег с дождем 

Сичер – снег с дождем и порывистым секущим ветром 

Метелица – легкая метель, мягкие снежные хлопья, легкие порывы ветра, 

малый мороз. 

Метель – густой снег мягкими хлопьями. Ветер и мороз также 

незначительны. 

Поземица – метель с низовым ветром 

Заволоха – сильная метель с равномерным ветром 

Завитуха – сильная метель с порывами ветра, завивающегося вихрями 

Вьюга – густой снег, сильный ветер, низкая температура 

Буран – колючий ледяной снег, сильный ветер, сильный мороз 

Пурга – буран, без осадков, с мощной поземкой, что может быть выше роста 

человека, и может происходить даже при ясной погоде. 

На этом примере понятно, что синонимы не имеют классификационной 

ценности. Это скорее костыли иностранцев-классификаторов, которые 

упускают все эти нюансы. Услышав такой «синоним», каждый «немец» 

понимает лишь, что на улице идет снег, только и всего.      

Без синонимов в русском языке не обойтись. Только они способны 

передать тончайшие нюансы смысла, избавить от повторений, слов-паразитов, 
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обогатить словарный запас. Бедность лексики невозможно скрыть — человек 

запинается, выражается туманно, не может объяснить свои мысли, перемежает 

речь звуками «хм», «э-э», «ну типа», частыми паузами. Чем богаче словарь, 

тем ярче и толковее звучит речь. 
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